
Cordless Hair Straightener Brush 
Užívateľská príručka
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Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte 
túto príručku a uschovajte si ju pre budúce 
použitie.

Bezpečnostné pokyny

Dbajte na dodržiavanie nasledujúcich 
bezpečnostných opatrení, aby ste znížili riziko chýb, 
úrazu elektrickým prúdom, zranenia, požiaru, smrti 
a poškodenia zariadenia alebo majetku.

VAROVANIE:
· Kefku nepoužívajte v blízkosti plnej vane, sprchy, 

umývadla alebo iného náradia obsahujúceho 
vodu.

· Kefku neponárajte do vody.
· Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, 

nepoužívajte kefku s mokrými rukami.

· Kefu nepoužívajte v blízkosti ropných produktov 
alebo iných horľavých materiálov (napr. prchavé 
látky, farby, riedidlá, spreje), pretože by to mohlo 
spôsobiť výbuch alebo požiar.

· Nezasiahnite kefu a zabráňte jej pádu. Ak sa kefa 
poškodí nárazom alebo pádom, prestaňte ju 
používať.

· Pred použitím kefy nenanášajte na vlasy žiadne 
stylingové prípravky na chemickej báze, ako je 
stylingový gél, stylingová pena a stylingový vosk. 
vlasy, aby sa zabránilo možnému vznieteniu 
vlasov.

· Teplota povrchu zubov kefky môže počas 
prevádzky dosiahnuť až 200 °C. Preto sa 
odporúča neumiestňovať kefku na horľavé 
materiály, ako sú vankúše alebo prikrývky, 
a nezakrývať kefku žiadnym predmetom, pretože 
to môže predstavovať nebezpečenstvo 
požiaru .

· Pri používaní kefky sa nedotýkajte priamo jej 
zubov, aby ste sa vyhli prípadným popáleninám.
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· Ak ste citliví na teplo, nepoužívajte kefku 
v blízkosti pokožky, pretože by vás mohla popáliť.

· Používanie, čistenie a údržba kefy osobami 
(vrátane detí), ktoré nemajú primerané skúsenosti 
a znalosti, ako sú osoby s telesným postihnutím 
alebo duševnými poruchami, sa musí vykonávať 
pod dohľadom a vedením rodiča alebo 
opatrovníka.

· Kefku uchovávajte mimo dosahu detí a dojčiat.

· Používanie kefy deťmi bez dozoru nie je 
povolené.

· Nedovoľte deťom hrať sa s kefou.
· Nabíjací kábel nepoškodzujte, neupravujte, 

nadmerne neťahajte ani nekrúťte.

· Pri vkladaní a vyberaní nabíjacej zástrčky 
neťahajte priamo za nabíjací kábel a nepohybujte 
kefkou zdvíhaním nabíjacieho kábla.

· Do kefy nevkladajte ani nezasúvajte žiadne cudzie 
predmety.

· Kefku sami nerozoberajte ani neupravujte.
· Kefka obsahuje vstavané dobíjacie batérie. 

Nehádžte ich do ohňa, nenabíjajte, nepoužívajte 
ani neumiestňujte do prostredia s vysokou 
teplotou.

· Nenabíjajte kefku vo vlhkom prostredí.
· Obal riadne zlikvidujte, aby ste zabránili 

riziku udusenia dojčiat a detí.

· Kefku skladujte na chladnom a suchom mieste, 
mimo dosahu priameho slnečného svetla alebo
akéhokoľvek zdroja tepla.

· Toto zariadenie nie je určené na používanie 
osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo s nedostatočnými skúsenosťami
a znalosťami, pokiaľ nie sú pod dohľadom
osoby zodpovednej z a ich bezpečnosť a nie 
sú pri používaní zariadenia usmerňované.
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· Deti musia byť pod dohľadom, aby sa so 
spotrebičom nehrali.

· Toto zariadenie môžu používať deti 
od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami 
alebo s nedostatočnými skúsenosťami 
a znalosťami len vtedy, ak sú pod dohľadom a sú 
poučené o bezpečnom používaní zariadenia 
a o možných rizikách.

· Deti by sa so zariadením nemali hrať.
· Na účely nabíjania batérií používajte iba 

vymeniteľnú napájaciu jednotku dodanú s týmto 
spotrebičom.

· Tento spotrebič obsahuje batériu, ktorá nie je 
vymeniteľná.

VAROVANIE:
· Pred použitím skontrolujte, či kefa nie je zjavne 

poškodená. Ak je poškodená, nepoužívajte ju.

· Na dodatočnú ochranu sa odporúča nainštalovať 
do elektrického obvodu kúpeľne prúdový chránič 
(RCD, predáva sa samostatne) s menovitým 
zvyškovým prevádzkovým prúdom maximálne 
30 mA. Podrobnosti si vyžiadajte od inštalatéra 
RCD.

· Ak je nabíjací kábel poškodený alebo 
nefunguje správne, prestaňte ho používať.

· Počas nabíjania udržujte nabíjací port suchý.
· Nabíjací kábel neomotávajte okolo kefky, aby ste 

nepoškodili nabíjací kábel.

· Ak sa kefka dlhší čas nepoužívala, aspoň raz za 
šesť mesiacov ju úplne nabite.
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Poznámky:
· Kefa je určená len na úpravu vlasov a nesmie sa 

používať na iné účely.

· Kefa nie je určená pre domáce zvieratá.
· Na nabíjanie kefky používajte dodaný napájací 

adaptér a nabíjací kábel, inak sa kefka môže 
poškodiť.

· Teplota okolia počas nabíjania nesmie prekročiť 
40 °C.

· Po použití kefku vypnite a pred uskladnením 
alebo prenášaním počas cestovania ju nechajte 
dostatočne vychladnúť.

· Pri cestovaní sa uistite, že je na kefke zapnutý 
cestovný zámok.

· Kefu pravidelne čistite a udržiavajte.

Nepoužívajte tento spotrebič v blízkosti vane, sprchy, 
umývadla alebo iných nádob obsahujúcich vodu.
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Prehľad produktov 

Nabíjací port typu C
(na spodnej strane kefy) Puzdro

Poznámka: Ilustrácie výrobku a príslušenstva 
v používateľskej príručke slúžia len na referenčné 
účely. Skutočný výrobok a funkcie sa môžu líšiť 
v dôsledku vylepšení výrobku.

Záporný iónový port

Zubné kefky

Záporný iónový port
Cestovný zámok

Tlačidlo napájania/teploty

Indikátory 
úrovne teploty

Indikátor úrovne 
nabitia batérie

Nabíjací 
kábel

Užívateľská 
príručka 

Upozornenie 
k záruke

Napájací 
adaptér
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Ako používať

Nabíjanie
Zapojte nabíjací kábel do 
nabíjacieho portu typu C na 
spodnej strane kefky a pripojte 
h o  k zdroju napájania, aby ste 
mohli začať nabíjať.

Poznámky:
Nabíjací port 

typu C

· Pred použitím kefku úplne nabite, aby ste zaistili 
dostatočný čas na úpravu. Úplné nabitie batérie 
trvá približne tri hodiny a čas nabíjania sa môže 
mierne líšiť v závislosti od účinnosti zdroja 
energie.

· Kefka sa môže počas nabíjania zahrievať, čo je
normálne.

· Po úplnom nabití okamžite odpojte 
napájací zdroj.
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Popisy stavov indikátorov

Stav kefy na 
vyrovnávanie 
vlasov

Dostatočná batéria

Nízky stav batérie

Batéria je vybitá

Nabíjanie

Plne nabitý

Cestovný zámok
Aktivácia

Stav indikátora

Indikátor stavu 
nabitia batérie je 
vypnutý.

Indikátor stavu nabitia 
batérie bliká na oranžovo.

Indikátor úrovne teploty aj 
indikátor úrovne nabitia 
batérie sú vypnuté.

Indikátor stavu nabitia 
batérie pomaly bliká 
bielou farbou.

Indikátor stavu nabitia 
batérie zostáva biely.

Stlačte zámok posunu 
do polohy "      ".
Ak chcete deaktivovať 
cestovný zámok, stlačte  
ho na " ".

Poznámky:
· Aby ste predišli náhodnému spusteniu 

a možnému poškodeniu kefy alebo okolitých 
predmetov, pri prenášaní kefy počas jazdy sa 
uistite, že je zapnutý cestovný zámok.

· Pred použitím sa uistite, že je cestovný zámok 
deaktivovaný, inak sa kefka nedá zapnúť 
a normálne používať.
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Zapnutie/vypnutie
· Stlačte a podržte tlačidlo napájania 

na dve sekundy a ozve sa pípnutie. 
Kefka sa zapne a začne proces 
ohrievania.
Pri prvom zapnutí kefky
teplota je predvolene nastavená na úroveň 
2 (približne 180 °C). Po dokončení procesu ohrevu 
zostane indikátor úrovne teploty zapnutý 
a zobrazí príslušnú úroveň.

· Stlačte a podržte tlačidlo napájania na dve 
sekundy. Keď zaznie zvukový signál, kefka sa 
vypne a indikátor úrovne nabitia batérie 
a indikátor úrovne teploty zhasnú.

Poznámky:
· Pred zapnutím kefky sa uistite, že je cestovný 

zámok vypnutý.

· Kefa je vybavená bezpečnostnou ochranou 
a po 30 minútach prevádzky sa automaticky 
vypne. Ak chcete pokračovať v používaní kefky, 
jednoducho stlačte a podržte tlačidlo napájania 
na dve sekundy a reštartujte.

· Uvoľňovanie záporných iónov je počas prevádzky 
kefky neustálym javom.

· Mierna produkcia zvuku generátorom
záporných iónov je normálny jav.

Prepínanie úrovne teploty
· Po zapnutí kefky stlačte tlačidlo teploty, abyste 

mohli prepínať medzi tromi úrovňami teploty. 
Vhodnú úroveň teploty si môžete vybrať na 
základe špecifických potrieb vašich vlasov.
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· Pri prepínaní teplotných úrovní sa rozsvieti 
príslušný indikátor. Po zvolení úrovne sa kefka 
začne zahrievať a príslušný indikátor teplotnej 
úrovne začne blikať na bielo. Po dokončení 
procesu zahrievania zostane indikátor svietiť.

Popisy indikátorov úrovne teploty

Úroveň teploty

Úroveň 3
(približne 200 °C)

Úroveň 2
(približne 180 °C)

Úroveň 1
(približne 160 °C)

Stav indikátora (po 
ukončení procesu 
ohrevu)

Všetky indikátory 
zostávajú zapnuté.

Indikátory 2 a 3 zostanú 
svietiť.

Indikátor 3 zostáva 
rozsvietený.

Odporúčaná teplota:
Úroveň 1: Vhodné pre odfarbené, poškodené a jemné 
vlasy.
Úroveň 2: Vhodné pre normálne a mierne 
kučeravé vlasy.
Úroveň 3: Vhodné pre výrazne kučeravé, hrubé 
a tvrdé vlasy.
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Metódy stylingu

Poznámky:
· Pred úpravou vlasov sa uistite, že sú dôkladne 

suché a dobre rozčesané.

· Odporúča sa používať uterák okolo krku, 
aby sa znížilo riziko popálenia kože v dôsledku 
nesprávneho zákroku.

· Nová kefa môže pri vystavení vysokým 
teplotám počas prevádzky vydávať mierny 
zápach, čo je normálne. Intenzita zápachu sa 
pri opakovanom používaní postupne znižuje.

Rovné vlasy
Po zahriatí vezmite primerané 
množstvo vlasov a jednou rukou 
ich narovnajte, pričom
druhou rukou držte rukoväť kefy. 
Pomocou zubov kefy pomaly  
a hladko rozčešte vlasy od 
korienkov ku končekom, pričom 
začnite 1 - 3 cm od korienkov. 
Tieto kroky opakujte, kým 
nedosiahnete požadovaný efekt 
narovnania.

Poznámky:
· Pri čistení dbajte na to, aby boli zuby kefky 

v určitej vzdialenosti od pokožky a očí.

· Po dokončení stylingu stlačte a podržte tlačidlo 
napájania na dve sekundy, čím kefku vypnete. 
Pred pokračovaním v kefovaní počkajte, kým 
vlasy nevychladnú.
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Kučeravé vlasy
· Kučery smerom von:

Po dokončení úpravy rovných 
vlasov jemne obtočte vlasy 
okolo zubov kefy, začínajúc 
od končekov vlasov, 
a postupne ich natáčajte 
smerom von, pričom nechajte 
kefu odpočívať na koncoch 
vlasov 3-5 sekúnd. 
Tento postup opakujte 
približne 3 - 5 kým 
nedosiahnete požadovaný 
efekt kučier.

· Kučery smerom dovnútra: 
po dokončení úpravy rovných 
vlasov jemne obtočte vlasy okolo zubov kefy 
od končekov vlasov a postupne ich natáčajte 
smerom dovnútra, pričom nechajte kefu 
na končekoch odpočívať 3-5 sekúnd. 
Tento postup opakujte približne 3-5-krát, kým 
nedosiahnete požadovaný efekt kučier.

Poznámka: Skutočné výsledky stylingu sa 
môžu mierne líšiť v závislosti od jednotlivých 
typov vlasov, prostredia a spôsobu stylingu.
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Starostlivosť a údržba

Utrite kefu mäkkou vlhkou handričkou a potom 
povrch osušte suchou mäkkou handričkou, aby ste 
odstránili vlhkosť.

VAROVANIE:
· Pred čistením kefu vypnite, odpojte 

od napájania a uistite sa, že kefa úplne 
vychladla.

· Na čistenie kefy nepoužívajte ostré 
predmety ani žieravé, prchavé riedidlá.
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Ochrana životného prostredia

Po skončení životnosti výrobku vyberte, zlikvidujte 
a recyklujte zabudovanú batériu v súlade 
s miestnymi zákonmi a predpismi krajiny alebo 
regiónu, v ktorom sa výrobok používa. Ak sa batéria 
nedá vybrať,  zlikvidujte ju v prísnom súlade 
s klasifikovanými predpismi o likvidácii domového 
odpadu vo vašej oblasti.

VAROVANIE:
· Pred likvidáciou je potrebné batériu zo spotrebiča 

vybrať.

· Po vybratí batérie musí byť  zariadenie odpojené 
od zdroja napájania.

· Batéria sa musí bezpečne  zlikvidovať.

Ako vybrať batériu:
1. Po vypnutí kefky opatrne odskrutkujte zuby 
kefky plochým skrutkovačom a potom krížovým
skrutkovačom odstráňte spodné skrutky.

2. Pomocou skrutkovača s plochou čepeľou otvorte 
zadný kryt rukoväte a potom skrutky odstráňte 
krížovým skrutkovačom.
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3. Odstráňte držiak vo vnútri rukoväte a zubovú 
dosku, odstráňte skrutky, prerežte vodiče spájajúce 
oba konce batérie s doskou plošných spojov a 
vyberte batériu.

VAROVANIE: Ak sa vaša pokožka dostane 
do kontaktu s akoukoľvek látkou, ktorá môže 
spôsobiť batérií uniká, opláchnite miesto kontaktu 
veľkým množstvom vody a okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc.

Riešenie problémov

Chyby Možné príčiny  Riešenie

Batéria je vybitá    Nabíjanie v čase

Kontaktujte
Kefa po 
zapnutí 
nefunguje

Poškodená 
kefa popredajný 

servisný tím

Cestovní zámek
je zapnutý 

Chyba 
účtovania

Nabíjací kábel je 
poškodený

Vypnite cestovný 
zámok

Vymeňte nabíjací 
kábel

UPOZORNENIE: Ak chyba pretrváva aj po vyskúšaní 
vyššie uvedených riešení, kontaktujte popredajný 
servis.
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Parametre

Názov Kefa na vyrovnávanie 
vlasov

Model MJZFS01LF

Prevádzkové napätie  7,2 V=  
Menovitý výkon            28 W 
Nabíjacie napätie 5 V=

Nabíjací prúd 2 A

Rozmery výrobku         206,5 × 44 × 43,5 mm 
Spotreba energie         Režim vypnutia: ≤ 0,3 W 
Doba do prechodu 
do stavu Režim vypnutia:≤ 20 min. 
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Napájací adaptér

Vstup: 
100-240 VAC,
50/60 Hz, 0,35 A

Výstup:
5,0 V= 2,0 A, 10,0 W

Zverejnené 
informácie

Hodnota  
a presnosť

Jednotka

Názov výrobcu
Jiangxi Jian Aohai 
Technology Co., Ltd. -

Identifikátor modelu A726-050200U-EU2 -

Vstupné napätie 100-240 V~

Frekvencia 
vstupného
striedavého prúdu

50/60 Hz

Výstupné napätie 5,0 V=

Výstupný prúd 2,0 A

Výstupné napájanie 10,0 W

Priemerná aktívna 
účinnosť

79,04 %

Nízka účinnosť pri 
zaťažení (10 %) 74,39 %

Spotreba energie
bez zaťaženia 0,075 W
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Európa - EÚ - Vyhlásenie o zhode

                   Spoločnosť Xiaomi Communications Co., 
                   Ltd. týmto vyhlasuje, že toto je zariadenia 
                   v súlade s príslušnými európskymi 
smernicami a normami a ich úpravami.
Úplné znenie vyhlásenia o zhode pre EÚ je 
k dispozícii na tejto webovej adrese: 
http://www.mi.com/global/service/support/ 
declaration.html

Informácie o likvidácii a recyklácii 
OEEZ

Všetky výrobky označené týmto symbolom 
sú odpadom z elektrických a elektronických 
zariadení (OEEZ v zmysle smernice 
2012/19/EÚ), ktorý by sa nemal

miešať s netriedeným odpadom z domácností. 
Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské zdravie 
a životné prostredie tým, že zariadenie odovzdáte 
na zbernom mieste, ktoré je určené na recykláciu 
odpadu z elektrických a elektronických zariadení 
a ktoré určila vláda alebo miestne orgány. 
Správna likvidácia a recyklácia pomôžu predísť 
možným negatívnym vplyvom na životné prostredie 
a ľudské zdravie. Ďalšie informácie o umiestnení 
a podmienkach týchto zberných miest získate od 
svojho inštalatéra alebo miestnych orgánov.

Výrobca: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9. poschodie, budova 6, 33 Xi'erqi Middle Road, 
Haidian District, Beĳing, 100085, Čína

Viac informácií nájdete na webovej stránke www.mi.com. 
Podrobnú elektronickú príručku nájdete na adrese 
www.mi.com/global/support/user-guide 

Vyrobené v Číne
Verzia používateľskej príručky: V1.0

http://www.mi.com/
http://www.mi.com/global/support/user-guide
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Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň www.beryko.cz

63603

EU REP.
Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, Haag, Holandsko 
contact@support.mi.com

http://www.beryko.cz/
mailto:Netherlandscontact@support.mi.com
mailto:Netherlandscontact@support.mi.com



